
Фен Цзю подошла к столу и села, улыбаясь:

- У меня есть хорошая новость, папа.

- Ваш чай, госпожа, - сказал Ленг Хуа, который прислуживал Фэн Сяо, наливая чашку чая и
ставя перед ней.

- Мм, спасибо, - сказала она, подняв глаза и улыбнувшись.

Доев кашу из миски, Фэн Сяо вытер рот и поставил посуду на стол.

- Так что это за хорошие новости? - Спросил он, глядя на нее вопросительно.

Подняв губы и потягивая чаек из своей чашки, она сказала:

- Эти люди мертвы.

Потрясенный, он удивленно моргнул, а его глаза, казалось, засияли. Понизив голос, он с
интересом спросил:

- Эти два старых ублюдка?

- Ага, об этом позаботились, - сказала Фэн Цзю с безобидной улыбкой. - Отныне, - сказала она
небрежно, - вам больше не нужно беспокоиться о том, что они придут сюда или саботируют
нас. И мы помешали Муронгу Бо. Убили двух зайцев одним выстрелом.

Какими бы серьезными ни были обстоятельства, в которых они оказались, Фэн Цзиу, казалось,
подошла к этому вопросу почти не задумываясь. Услышав, как она это сказала, и увидев дух в
ее глазах, Фэн Сяо не смог сдержать смех, восклицая:

- Отлично. Отлично. Хорошо! Ха-ха, это просто здорово!

В своем ликовании он забыл о своих внутренних травмах и, смеясь, содрогнулся, когда в его
груди вспыхнула боль.

- Отец, ты все еще болен! - сказала Фэн Цзю, закатив глаза глаза, будучи огорченной его
пренебреганием рекомендациями врача.

Потирая грудь одной рукой и затаив дыхание, он глубоко вздохнул.



- Ах! - Сказал Фэн Сяо: - Если бы только твой дедушка был здесь, эта новость была бы еще
приятней!

- Не волнуйся, отец, - сказал Фэн Цзю, мягко утешая его, - на данный момент никакие новости
не являются хорошими новостями. Подумав на мгновение, она сказала:

- О! Отец, я хочу осмотреть покои дедушки. Я чувствую, что дедушка, возможно, знал своего
похитителя или, может быть, оставил там какие-то улики».

Фэн Сяо кивнул головой и сказал:

- Да, делай, как хочешь. Я еще не вернулся в форму, поэтому я оставлю эти вопросы на твое
усмотрение. - Увидев, как его дочь быстро справилась с вопросом двух нежданных гостей, Фэн
Сяо понял, что она может навести порядок в резиденции Фэн, и это было для него большим
утешением.

- Я займусь этими делами, отец. Просто отдохни и постарайся не получить еще одну травму, -
сказала она с теплой улыбкой. Посмотрев на Ленга Хуа, она спросила:

- Осталась ли еще мазь, которую я приготовила? Если нет, я могу сделать еще.

- Да, - сказал Лен Хуа, - еще осталось немного, госпожа.

- Хорошо. Тогда я вернусь в свои апартаменты, - сказала Фэн Цзю, вставая из-за стола.

*Тем временем в Императорском дворце ...*

- Правитель, Правитель! Плохие новости! Плохие новости! - Старик ворвался во дворец и в
спешке споткнулся о порог.

- Что на тебя нашло? - Спросил Муронг Бо с поистине царственным достоинством.

В его руках была чашка чая, которую он время от времени подносил к губам. Рядом с ним на
коленях стояли две ловкие девушки-слуги, делающие ему массаж ног, а двое мужчин,
стоявших за ним, мягко обмахивали его веерами. Муронг Бо наслаждался своим досугом.

Исчезновение старого патриарха Фэн и кома Фэн Сяо, были ему на руку. Хотя резиденция Фэн
еще не упала, они больше не были для него угрозой, которую когда-то представляли. Если бы
он захотел разрушить их, он мог сделать это одним движением руки.

Даже молодая леди из резиденции Фэн, эта Фэн Цин Гэ, скоро станет его невестой. Вскоре он



заключит союз с страной Зеленых Скачек, которая была шестого класса. Вскоре его Страна
Солнца Славы затмила бы множество других стран девятого класса, и при поддержке Зеленых
Скачек никто не посмеет противостоять ему!
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